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I

CAPITULO XVI.

4AAsgarrafasſederramaō , e aprimeiraSobrea terra. 3 Asegundaem omar.

terceira Sobre osrios, porque ajustiça de Deusfoi louvada. 8 A quartasobre ofol.

10 A quinta sobre a cadeira da Besta , e com tudo os homensse nao arrependem.

1.2 AJexta fobreo Euphrates. 13 Tres espiritos immundos, semelhantes a rans

vaða os Reys daterra , pera os ajuntar para batalha. 15 Huaamoestaçaòpera velar.

federrama
17 Setima garrafase

etudo está acabado. 21 Defcende sobre

oshomens hudgrande faraiva , por cuja caufa blasfemaò a Deus.

A
no ar ,

Entonces ouvi huagrande voz do templo , que dizia a os fete
Anjo: Ide, e derramae ſobre a terra as (fete garrafas da ira

deDeus.

2 E foi o primeiro , e derramou ſua garrafa ſobre a terra: e fez

ſe hua pragamá edoñoſa ſobre os homens que o final da beſta tin-

hao , e fobre os queſua imagem adorávaō.

3 E derramou o ſegundo Anjo ſua garrafa em o mar, o qual ſe

converteoem ſanguecomode hummorto, e toda alma viventemor-

reo em omar.

14 E derramou o terceiroAnjoſuagarrafa ſobreosrios , e ſobre as

fontes das agoas , e convertérao ſe em fangue.

5 Eouvia oAnjodas agoas que dizia , Juſtoéstu , oSenhor , Que

és , e Que éras , e Que has de fer: pois tal juizo fizeſte.

6 Porque o fangue dos Sanctos , e dos Prophetas derramáraó ,

lhes defte tu tambem a beber ſangue. Porquanto d'iſſo ſam dignos.

7 E ouvi a outro do altar , dizendo, Porcerto , ó Senhor Deus

Todopoderoso , que verdadeiros e juſtos ſao teusjuizos.

8 Èderramou o quarto Anjo ſua garrafa fobre o fol , e foi lhe

dada [potestade , que a os homens com fogo abraſaffe. aOu,Affli

9.E os homens foraó abraſados com grandes calmas , e blafphe- giffe.

máraóa o nome de Deus, que ſobre eftas pragas tem poder: e não

ſe arrependéraō , pera lhe darem gloria.

10 E derramou o quinto Anjo ſua garrafa fobre o thronodaBe-

ſta , e ſeu reyno ſe fez tenebroſo , e de dorb maſtigávaó fuas lingoas. b Ou ,Mor

11 E por cauſa de fuas penas, e de ſuaspragas ao Deus doceo diao.

blasfemáraó : edeſuas obrasſe nao arrependéraó.

12 E derramou o ſeitto Anjo ſua garrafa ſobre o grande rio de

Euphrates , efua agoa ſe ſecoupera , que ſe aparelhafſe o caminho a

os Reys , [que virao da parte donde ſe levanta o fol. •Do levan

13 Evi [fahir daboca do Dragaó , edaboca daBeſta , eda boca te.

do falfo Propheta, tres eſpiritos immundos , ſemelhantes a rañs.

14. Por-
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14 Porqueſam eſpiritos dedemonios, que fazemſinaes , que ſaem

a os Reys da terra , e de todo o mundo , a os ajuntar pera a batalha

d'aquelle grande dia do Deus Todopoderoſo.

15 Eisque eu venho como ladraó. Bem-aventurado o que velan-

do eſtá, e tuas veſtiduras guarda, peraque nao ande nuo, e vejam

fuas vergonhas.

16 E ajuntáraó os no lugar, que ſe chama em Hebreos Arma-

gedon.

17 Ederramou o ſetimo Anjo ſua garrafa no ar: e fahio hua

grande voz do templo do ceo , do throno , dizendo, Feito he.

18 E ſe fizéraó relampagos, e vozes , e trovoes : e foi feito hum

grande tremor de terra , tal tremor, e tam grande , qual nunca foi

feito deſpois que os homens eſtiveraó ſobre a terra.

19 E a grande cidade ſe dividio em tres partes , e as cidades das

Gentes cairaó: e a grande Babilonia veyo em memoria diante de

Deus , pera lhe dar o copo do vinho da indignaçaõ de ſua ira.

20 E toda ilha fugio, e os montes ſe nao acháraó.

21 E defcendeo do ceo fobre os homens hua grande ſaraiva , co-

mo de peſo de hum talento : e blasfemáraó os homens a Deus por

cauſa da praga da ſaraiva: porquanto a praga éra muy grande..

CAPITULO XVII.

1 Hum d'aquelles feteAnjos leva o Apoftolo a bum deferto, e the mostra a grande
fornicadora de Babilonia , affentadasobre hua Besta vermelha de fete cabeças edez

cornos. 4 Seu vestido , atavio, e crueldade. 7 Explicação do mysterio da Be-

ſta, dasſetecabeças. 12 Edosdezcornos. 15 Dasagoas. 16 Ecomoferáaffola

da afornicadora. 18 Afim declara quem be afornicadora.

I

Eveyohum dos fete Anjos, quetinhao as fete garrafas, e fal-

lou comigo , dizendome , Vem , emoſtrarteei acondeñaçam

da grande fornicadora , que está aflentada fobre muitas agoas.
2Com a qual fornicáraó os Reys da terra , e os moradores da

terra ſe embebedáraó com ó vinho de ſua fornicaçaō.

3 E levoume em eſpirito ahum deferto , e vi hua Mulher aſſen-
aOu , Pur- tada fobre hua Besta de cor de a graa, que eſtáva chea de nomes de

pura. blafphemia, e tinha fete cabeças , e dez cornos.

4 EaMulherestáva veſtidadepurpuraedegraa , eadornada com

ouro, e compedraspreciofas , ecomperolas, etinhaemſuamaohua

copade ouro cheo das abominaçcés e da çugidade de fua fornicaçaó.

5 E
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